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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 2541/84
af 4. september 1984

om fastsættelse af en udligningsafgift ved indførsel af ethanol, der er fremstillet i
Frankrig af landbrugsprodukter, til de øvrige medlemsstater

laveste af de priser franko grænse, hvortil repræsenta­
tive mængder af ikke denatureret fransk alkohol
udbydes på de øvrige medlemsstaters markeder, og på
den anden side en ligevægtspris for tiden på 48
ECU/hl, der uden forvanskning af konkurrencevilkå­
rene ville være den normale pris på Fællesskabets
markeder for ikke denatureret alkohol ; for at undgå, at
der fastsættes et for højt afgiftsbeløb som følge af det
anvendte, skønsmæssigt fastsatte grundlag bør beløbet
for denne forskel nedsættes med et passende afslag ;

den således fastsatte udligningsafgift falder ikke ind
under den fælles landbrugspolitik, og de
repræsentative kurser finder derfor ikke anvendelse ;
for at lette forvaltningen bør man anvende de omreg­
ningskurser, der anvendes ved omregningen af visse
specifikke toldsatser i den fælles toldtarif ;

Kommissionen bør konstant kunne følge udviklingen
i samhandelen og i priserne for de pågældende
produkter og justere og/eller regulere afgiftsbeløbet,
idet der tages hensyn til de faktorer, der blev lagt til
grund ved fastsættelsen af afgiften ; de for tiden
konstaterede priser giver ikke anledning til at indføre
en ordning, hvorved det undgås, at afgiftens
anvendelse medfører, at prisen på indført fransk
alkohol bliver højere end den pris, der anvendes i
importmedlemsstaten for visse særlige anvendelser af
indenlandsk produceret, ikke denatureret landbrugsal­
kohol ; Kommissionen bør råde over de nødvendige
oplysninger for at kunne foretage de fornødne vurde­
ringer ;

det er hensigtsmæssigt at fastsætte en frist mellem
offentliggørelsen af denne forordning og dens ikraft­
træden for i videst muligt omfang at tage hensyn til
nødvendigheden af ikke at hæmme gennemførelsen af
begyndte transaktioner ; som undtagelse bør udlig­
ningsafgiften i øvrigt ikke opkræves for produkter, der
indføres inden den 1 . oktober 1984 i forbindelse med
kontrakter, som er indgået inden den 1 . marts 1 984 —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab, særlig artikel 46,
og

ud fra følgende betragtninger :

For landbrugsethanol fremstillet i Frankrig gælder der
interne bestemmelser med samme virkning som en
national markedsordning ; den gældende økonomiske
ordning omfatter bl.a. bestemmelser vedrørende
produktion og priser for de mængder alkohol, der
fremstilles i henhold til kvoter, og har også
indvirkning på mængderne af og priserne på den alko­
hol , som producenterne frit kan råde over ; nævnte
ordning tilskynder til udførsel af denne såkaldte
fritagne alkohol, fordi den pålægges en afgift i tilfælde
af afsætning i Frankrig ; denne afgift er så stor, at inde­
havere af fritaget alkohol under hensyn til de salgs­
priser og det pristillæg, der anvendes af alkoholmyn­
dighederne for tilbageleveret alkohol, er tvunget til at
udføre alkoholen ;

i en repræsentativ periode er der blevet udbudt ret
store mængder ikke denatureret landbrugsalkohol
fremstillet i Frankrig på de øvrige medlemsstaters
markeder til priser lavere end dem, der for tiden
anvendes på disse markeder for indenlandske produk­
ter ; der er opstået forstyrrelser på de øvrige medlems­
staters markeder som følge af den prispolitik, som
ovennævnte franske ordning har gjort mulig ; denne
ordning påvirker derfor konkurrencen med de øvrige
medlemsstaters produkter, for så vidt angår landbrugs­
alkohol ;

der afsættes i ikke denatureret form ; ifølge de oplys­
ninger, sorrv Kommissionen har til rådighed, er der
ikke konstateret lignende forstyrrelser for denatureret
landbrugsalkohol ;

det er derfor nødvendigt at træffe foranstaltninger i
medfør af traktatens artikel 46 og at fastsætte en udlig­
ningsafgift for den franske udførsel af ikke denatureret
ethanol fremstillet af landbrugsprodukter ;

denne afgift skal fastsættes på det niveau, der er
nødvendigt for at genoprette ligevægten ; den skal
derfor dække forskellen mellem på den ene side den

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

1 . Denne forordning gælder for følgende
produkter :
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»Taxe compensatoire perçue — Règlement (CEE) n0
2541 /84«,

»Tassa di compensazione riscossa — Regolamento
(CEE) n. 2541 /84«,

Position
i den fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

ex 22.08 B
ex 22.09 A II

*Ethanol (ethylalkohol), ikke denatureret, i
beholdere med indhold af over 2 1, frem­
stillet af landbrugsprodukter, der er opført i
bilag II tii traktaten

»Compenserende heffing toegepast — Verordening
(EEG) nr. 2541 /84«,

3 . Den i foregående stykke omhandlede angivelse
bekræftes ved, at det franske toldsted, der udsteder
dokumentet, sætter sit stempel på dette.

4. Når det dokument, der er udstedt med henblik
på et bevise produktets karakter af fællesskabsvare,
erstattes med et nyt dokument, skal sidstnævnte doku­
ment forsynes med en gengivelse af den i stk. 2
omhandlede angivelse, der anført i originaldokumen­
tet ; denne angivelse bekræftes ved, at det kompetente
toldsted sætter sit stempel på dokumentet.

2. Ved anvendelsen af denne forordning betragtes
som et produkt, der er omhandlet i stk. 1 , enhver form
for ethanol, der ikke er denatureret, og som ikke
ledsages af en attest, der er udfærdiget af de franske
myndigheder, og hvoraf det fremgår,

a) at produktet ikke er fremstillet af landbrugspro­
dukter som omhandlet i traktaten, eller

b) at produktet er blevet denatureret i overensstem­
melse med de i Frankrig på dette område
gældende bestemmelser.

Artikel 4

Udligningsafgiften omregnes til national valuta ved
hjælp af de omregningskurser, der omhandles i punkt
C 3 i de almindelige tariferingsbestemmelser til den
fælles toldtarif.

Artikel 2

1 . Alle medlemsstater bortset fra Frankrig opkræver
en udligningsafgift på 0,04 ECU/%vol/hl produkt, når
den i artikel 1 omhandlede ethanol, der er fremstillet i
Frankrig, overgår til fri omsætning.

2. De i artikel 1 omhandlede produkter anses for at
være fremstillet i Frankrig, medmindre det fastslås på
tilfredsstillende måde for de kompetente myndigheder
i den medlemsstat, hvor de overgår til fri omsætning,
at de er fremstillet andetsteds.

Artikel 3

1 . Medlemsstaterne giver Kommissionen medde­
lelse om de foranstaltninger, der træffes for de enkelte
lande i medfør af denne forordning.

Senest den 15. i hver måned underretter de for den
foregående måned og med angivelse af de pågældende
mængder Kommissionen om udviklingen i

a) de priser franko grænse, der er konstateret for
indført alkohol, opdelt efter :
— kategori af alkohol (syntetisk alkohol eller
alkohol fremstillet af landbrugsprodukter, i
sidstnævnte tilfælde opdelt efter ikke denatu­
reret og denatureret alkohol), og

— udførselslandet ;

b) de priser, der anvendes på deres respektive
markeder for indenlandsk produceret alkohol
(leveret til forbruger), opdelt efter de forskellige
anvendelser.

2. På grundlag af bl.a. de oplysninger, der er
meddelt i henhold til stk. 1 , følger Kommissionen
konstant udviklingen i samhandelen med de produk­
ter, som denne forordning vedrører ; hvis de faktorer,
der blev lagt til grund ved fastsættelsen af afgiften,
ændrer sig i væsentlig grad, justerer Kommissionen
afgiften tilsvarende.

Kommissionen undersøger disse faktorer regelmæssigt
og mindst én gang hver sjette måned.

Artikel 3

1 . Bestemmelserne i artikel 2 anvendes ikke, når
Frankrig opkræver udligningsafgiften i forbindelse
med toldbehandlingen ved forsendelse af det pågæl­
dende produkt.

2. Når Frankrig opkræver den i artikel 2, stk. 1 ,
omhandlede udligningsafgift, skal det dokument, der
udstedes som bevis for produktets karakter af fælles­
skabsvare, i rubrikken »Varebeskrivelse« være forsynet
med en af følgende angivelser :

»Udligningsafgift opkrævet — forordning (EØF) nr.
2541 /84«,

»Ausgleichsabgabe erhoben — Verordnung (EWG) Nr.
2541 /84«,

»Εισπραχθείς φόρος αντισταθμίσεως — Κανονισ­
μός (ΕΟΚ) αριθ. 2541 /84«,
»Countervailing charge applied — Regulation (EEC)
No 2541 /84«,
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Artikel 6

På begæring herom opkræves udligningsafgiften dog
ikke, når det drejer sig om produkter,
a) der, hvis artikel 2 finder anvendelse, er toldbe­
handlet med henblik på overgang til fri omsætning
eller, hvis artikel 3 finder anvendelse, er toldbe­
handlet med henblik på forsendelse inden den 1 .
oktober 1984, og

b) med hensyn til hvilke det godtgøres over for den
myndighed, der skal opkræve udligningsafgiften, at

de leveres i forbindelse med en kontrakt, der er
indgået inden den 1 . marts 1984.

I så fald finder bestemmelserne i artikel 3, stk. 2 og 3
anvendelse, hvis den i litra b) nævnte myndighed
befinder sig i Frankrig.

Artikel 7

Denne forordning træder i kraft på syvendedagen efter
offentliggørelsen i De Europœiske Fællesskabers
Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 4. september 1984.
På Kommissionens vegne

Gaston THORN

Formand


